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14. Ders 

 

 Im 14. Unterricht werden alle Themen nochmal bearbeitet. 

 Die bisher übersetzten Texte werden durchgelesen. 

 Es werden Sätze, die die Studieren auswählen übersetzt. 

 Alle Textteile werden zusammen übersetzt. 

 Die Übersetzungen werden kritisiert und die Studierenden einigen 

sich für die "möglichst richtige" Übersetzung. 

 

 

 


